
Vapaaehtoistoiminnan Uudet Tarinat: Kaksin-hankkeen esittely -podcast 

(Musiikkia) 

Meaza: Tervetuloa kaikki kuuntelemaan Pohjois-Karjalan Sosiaaliturvayhdistyksen podcasteja. 
Podcastissa puhumme monikulttuurisesta vapaaehtoistoiminnasta. 

Katri: Tänään meillä on tässä koolla meidän monikulttuurisuustyön tiimi ja me kerrotaan vähän  
kokemuksista, jota meillä on kertynyt tässä monikulttuurisen vapaaehtoistoiminnan parissa  
työskentelystä ja esitellään myös itsemme. Keitäs meitä täällä siis on paikalla? 

Anton: No, minä olen Anton Lumijoki, minä olen toisen sukupolven maahanmuuttaja. Ja olen ollut 
vajaan puoli vuotta töissä Pohjois-Karjalan Sosiaaliturvayhdistyksessä. 

Meaza: Minun nimi on Meaza Jember ja muutin Suomeen kuusi vuotta sitten ja olen ollut Pohjois-
Karjalan Sosiaaliturvayhdistyksessä töissä yli kolme vuotta. Ja tällä hetkellä työskennellen yhteisö-
kehittäjänä. 

Katri: Mie oon Silvosen Katri ja oon nyt tässä seitsemättä vuotta töissä Pohjois-Karjalan Sosiaali-
turvayhdistyksessä tässä monikulttuurisuuden koordinaattorina ja me työskennellään maahan-
muuttaneiden kanssa, jotka on tullut ihan joka puolelta maailmaa ja erilaisista taustoista. Erityi-
sesti meillä on viime vuosina kertynyt kokemusta pakolaistaustaisten pohjoiskarjalaisten kanssa 
työskentelystä. 

Anton: Ja esitellään toki myös podcast. Tässä podcastissa keskustellaan muun muassa vapaa- 
ehtoistoiminnasta ja maahanmuuttajan mahdollisuuksista osallistua järjestöjen vapaaehtoistoi-
mintaan. 

Meaza: Tulevissa jaksoissa meillä on vieraana maahanmuuttaneita, jotka kertovat omista vapaa-
ehtoistoimintakokemuksista. Lisäksi meillä on myös vieraana yhdistyksiä kertomassa kokemuksista 
ja jakamaan vinkkejä muille yhdistyksille. 

Katri: Lisäksi me pohdiskellaan kaksisuuntaista kotoutumista ja antirasismia ja sitä, että millä  
tavalla nämä oikein liittyy vapaaehtoistoimintaan ja yhdistyksiin. Meillä on tosiaan Pohjois-Karjalan 
Sosiaaliturvayhdistyksessä tällä hetkellä käynnissä tämmöinen STEAn rahoittama kolmivuotinen 
hanke, Kaksin - kohti kaksi-suuntaista kotoutumista, jossa me ohjataan maahanmuuttaneita  
vapaaehtoistoimintaan pohjoiskarjalaisiin yhdistyksiin Ja lisäksi meillä on tarjolla yhdistyksille  
koulutusta ja perehdytystä siitä, että miten voi suunnitella tämmöistä monikulttuurista vapaa- 
ehtoistoimintaa eli myös toimintaa vapaaehtoisten kanssa, jotka vasta harjoittelee Suomea. 

Mutta Meaza, kerropa sinä mitä tämä käytännössä oikein tarkoittaa, että ohjataan maahan- 
muuttaneita vapaaehtoistoimintaan. 

Meaza: Juu eli meillä on yksilöohjausta maahanmuuttajille, jotka ovat kiinnostunut vapaaehtois-
toiminnasta. Ohjataan heitä yhdistyksiin etsimään vapaaehtoistyöpaikkoja eli maahanmuutta- 
neiden kanssa keskustellaan minkälaista kiinnostusta heillä on. Sitten sen jälkeen mennään  
etsimään yhdistyksiä, joissa voisi olla vapaaehtoistyöpaikka sille henkilölle. Sitten yhdessä myös 



käydään tutustumassa yhdistysten toimintaan ja sitten katsotaan pääseekö siihen yhdistyksen 
vapaaehtoistoimintoihin. 

Katri: Niin just. Mitäs toimintaa sitten yhdistyksille on tai minkälaista tukea? 

Meaza: Joo, meillä on myös yhdistyksille koulutuksia ja myös työpajoja. Eli yhdistyksille tarjotaan 
koulutuksia esimerkiksi miten voisi ottaa mukaan maahanmuuttaneita vapaaehtoiseksi. Ja miten 
voisi ohjata maahanmuuttaneita vapaaehtoistoimintaan. Ja sitten lisäksi miten voisi tukea  
suomenkielisiä vapaaehtoisia maahanmuuttaneiden vapaaehtoisten kanssa vuorovaikutuksessa. 

Katri: Haluaisitko Meaza kertoa vielä, että miten me on tavoitettu maahanmuuttaneita osallistu-
maan meidän projektiin? 

Meaza: Juu, esimerkiksi vaikka suomen kielen kursseilla ja yhteisötiloissa. Ja kerhoissa myös  
omakielisissä Suomen ryhmissä esimerkiksi. Ja myös kun on tapahtumia sielläkin kerrottu. 

Anton: Se on ollut tosi tärkeätä mennä just suoraan puhumaan ihmisille ja monesti myös heidän 
omalla kielellään ja se on auttanut tosi paljon verrattuna siihen, että olisi vaikka pelkästään joku 
mainos jossain kirjastolla. 

Katri: Joo, ja jos mietitään meidän omaa työyhteisöä niin se on kyllä ollut todella tärkeätä, että 
meidän tiimissä puhutaan äidinkielenä monta eri kieltä. Sen ansiosta, että meillä on monimuotoi-
nen työyhteisö niin me pystytään tavoittamaan ihmisiä monenlaisista taustoista. Onko tämä  
vapaaehtoistoiminta tämmöinen asia, joka kiinnostaa maahanmuuttaneita? 

Anton: On todellakin. Tosi paljon kiinnostusta on ollut. Oma kokemus on, että on työskennellyt  
venäläisten ja ukrainalaisten kanssa tosi paljon venäjän kielen taitoni vuoksi. Ja esimerkiksi ukrai-
nalaisten keskuudessa on tämä ollut tosi tärkeätä heille, koska heillä on kaipuuta siihen, että saisi-
vat tutustua suomalaiseen yhteisöön ja kulttuuriin, saisivat opiskella suomen kieltä. Ja myös ehkä 
tällainen niin kuin päivän sisältö voi usein maahanmuuttajilla puuttua. Jos on vaikka vasta äsken 
saapunut maahan eikä ole vielä semmoista verkostoa ja ei ole semmoista 24/7 supertärkeätä teke-
mistä vielä. Tämä on ollut tosi tärkeää tekemistä, jossa on myös sitten itse kehittynyt. Mitäs mieltä 
olet Meaza? 

Meaza: Olen samaa mieltä. Lisäksi monilla on ollut semmoinen, olen kuullut että esimerkiksi 
vaikka heitä autettiin paljon alussa, vaikka suomalaiset, tai vapaaehtoiset tai joku on auttanut.  
Sitten he haluavat myös auttaa muita nyt, kun on vaikka vähän kotiuduttu tai vaikka vähän osaa 
suomea. Se muiden auttaminen on myös syy, miksi he haluavat vapaaehtoiseksi. Kyllä, kiinnostaa 
kovasti. 

Katri: Joo, se on tosiaan huomattu, että vapaaehtoistoiminta kiinnostaa maahanmuuttaneita tosi 
paljon. Ainakin näitä henkilöitä, keitä me on tavattu, silloin he saa kuulla näistä mahdollisuuksista. 
Maahanmuuttanut henkilö ei välttämättä itse pysty hakeutumaan vapaaehtoistoiminnan pariin, 
koska ei tiedä minkälaisia yhdistyksiä täällä on olemassa tai minkälaista vapaaehtoistoiminta voisi 
olla tai mitkä toiminnot Suomessa on yhdistysten järjestämiä. 

Meaza: Juu, olemme huomanneet, että monille maahanmuuttaneille vapaaehtoistoiminta ei  
välttämättä ole tuttu konsepti. He, jotka eivät ole kuulleet aikaisemmin tai kotimaassa ei ole ollut 



mitään tällaista vapaaehtoistoimintamahdollisuutta samalla tavalla kuin Suomessa. Ja sitten  
kulttuuriero on myös yksi asia, mitä olemme huomanneet. Maahanmuuttajille voi olla vaikeaa  
tietää, onko tervetullut vapaaehtoistoimintaan. Suomalaisesta kulttuurista ehkä ei välttämättä  
tiedetä alussa, kun maahanmuuttaja on uusi. Helpottaa ehkä, kun on tutustunut kulttuuriin  
pikkuisen. 

Anton: Tuossa näkyy, että maahanmuuttaneita voi vähän jännittää se. Mutta myös ollaan  
huomattu, että myös yhdistyksiä jännittää usein. Voi olla ajatusta, että onko se helppoa ottaa 
maahanmuuttanut vapaaehtoinen, pärjääkö kielellisesti. Mutta myös iso syy voi olla, että kun se ei 
ole tuttu ihminen, eli usein yhdistyksessä vapaaehtoiseksi nousee henkilö, joka on muutenkin ollut 
aktiivinen siinä yhdistyksessä: on käynyt tapaamisissa ja aloittanut ehkä ihan tavan osallistujana ja 
siitä sitten aktivoitunut vapaaehtoiseksi, Mutta sitten, kuten Meaza puhui, jos maahanmuutta-
neille tämä toiminta ei ole tuttu, mutta hän haluaakin lähteä vapaaehtoiseksi suoraan, sitten  
yhdistyksellä voi olla, tavallaan kun se ei ole tuttu ihminen yhtään, että vaikea siirtyä suoraan 
 vapaaehtoiseksi siinä yhdistyksessä. 

Katri: Sitten voi myös olla, jos ei ole kokemusta tämmöisestä, vaikka monikielisestä toiminnasta 
tai muualta Suomeen muuttaneiden ihmisten kanssa toimimisesta. Sitten kun maahanmuuttanut 
ihminen olisi hakeutumassa vapaaehtoistoimintaan, niin sitten ajatellaan vaikka että ehkä hänen 
olisi helpompi mennä mukaan johonkin jo olemassa olevaan monikulttuurisuustoimintaan, vaikka 
usein ainakin nää meidän osallistujat on nimenomaan halunnut päästä messiin ihan niin kun 
 johonkin tämmöiseen paikalliseen suomenkieliseen yhdistystoimintaan, missä pystyisi sitten  
tutustumaan ihmisiin ja oppimaan suomea. 

Mutta Anton, kun sanoit, että vapaaehtoiset monesti on ihmisiä, jotka on jo ollut mukana yhdistys-
ten toiminnassa ja sitten on jotenkin ollut aktiivisia ja sitten siitä rupeaa myös vapaaehtoiseksi, 
niin me ollaan sitä kuultu yhdistyksiltä paljon, että yhdistysten tapahtumat ja toiminnot ei välttä-
mättä kovin hyvin tavoita maahanmuuttajataustaisia osallistujia ja sen takia, tämä voikin olla tosi 
kiinnostavaa yhdistyksille, jos saa vapaaehtoiseksi eri kielitaustoista ja eri kulttuuritaustoista olevia 
ihmisiä, sitä kautta yhdistyksen tunnettavuus nousee eri ryhmien keskuudessa. 

Se voi olla myös suomenkielisille yhdistyksille tosi hyvä tai tärkeä juttu, että jos saa vapaaehtoisen, 
joka puhuu vaikka venäjää tai vaikka arabiaa, ja sitten hän pystyy kertomaan yhdistyksen toimin-
nasta ja olemassaolosta omakielisille kontakteille. Sitä kautta sitten taas yhdistyksen olemassaolo 
ja sen kaikki toiminnot tulee tutuksi myös laajemmalle porukalle. Sitten sieltä voikin tulla niitä  
uusia aktiivisia osallistujia, jotka sitten voi myöhemmin myös olla niitä uusia aktiivisia vapaaehtoi-
sia. Sen takia voi olla tosi kiinnostavaa yhdistyksille suomenkielisiä vapaaehtoisia, yhdistyksen  
vapaaehtoisia ajatellen tosi hyvä mahdollisuus tutustua ihmisiin erilaisista kieli- ja kulttuuri- 
taustoista tällainen yhdessä tehtävä vapaaehtoistoiminta. 

Yhteisen tekemisen kautta aika luonteva tutustumisen paikka. Ja sitten ajattelen, että jos vaikka 
meidän maahanmuuttaneet osallistujat aloittaa vapaaehtoistoimintaa yhdistyksissä, sittenhän he 
pystyy myös niissä yhdistyksissä nostamaan esille semmoisia toiminnan tarpeita mitä välttämättä 
yhdistyksessä ei osattaisi huomioida, jos siellä vapaaehtoisissa ei olisi niin kun vapaaehtoisia erilai-
sista taustoista. 

Jos mietin vaikka omaa kokemusta, kun olen asunut itse viisitoista vuotta maahanmuuttajana  
toisessa maassa. Siellä esimerkiksi, kun heti olin mukana vapaaehtoistoiminnassa yhdistyksessä, oli 



vaikeata edes kuvitella, että mistä olisin saanut tuttuja ja saanut tietoa vaikka yhteiskunnan palve-
luista tai että miten yhteiskunta toimii ja löytänyt tieni kulttuuritapahtumiin ja tällaisiin; jos en olisi 
ollut mukana siinä yhdistystoiminnassa, jonka kautta tutustuin paljon paikallisiin ihmisiin, minulla 
oli ympärillä ihmisiä keneltä pystyin kyselemään. Tai jos vaikka minulle tuli verottajalta kirje esi-
merkiksi ja en ymmärtänyt, että mikä tää on, niin sitten oli joku paikallinen tuttu keneltä pystyi 
heti kysymään että mikä tää on ja voitko selittää. 

Jos mietitään tässä Joensuussa meidän yhdistyksen toimintaan osallistuneita maahanmuuttaneita, 
niin aika monethan on just vapaaehtoistoiminnan kautta vaikka saanut tietoa, että mitä koulutuk-
sia on olemassa täällä tai että sitä sitä kautta on niin kuin päätynyt opiskelemaan tai vaikka löytä-
nyt työpaikkansa. 

Anton: Haluaisin lisätä, Katri, siitä mitä mistä puhuit, että suomenkielisillä vapaaehtoisella voi olla 
tosi hyvä asia myös, että pääsee työskentelemään erilaisista taustoista tulevien ihmisten kanssa, 
niin se on tosi tärkeätä. Olen huomannut, lähinnä Suomessa olen asunut, vaikka maahanmuutta-
nut olenkin, silti minulla on hyvin yksipuolinen ajattelutapa monesta asiasta ja semmoinen hyvin 
länsieurooppalaiskeskeinen ajattelutapa. Kun on esimerkiksi Meazan kanssa jutellut eri asioista, 
niin ymmärrän, että monet ihmiset ajattelevat hyvin eri tavalla, ehkä jopa enemmistö maailmassa 
ajattelee hyvin eri tavalla kuin itse. 

Se on tosi tärkeätä, että pääsee tutustumaan varsinkin tämmöisessä vapaaehtoistyössä erilaisiin 
perspektiiveihin ja erilaisiin tapoihin ajatella. Uskon siihen, että on itsekin paljon parempi vapaa- 
ehtoistyöntekijä sitten sitä kautta kun vähän saa monipuolisempaa ajattelutapaa. 

Katri: Joo, olen myös huomannut, että kun on vaikka käyty tutustumassa yhdistyksiin ja mietitty 
näitä vapaaehtoistoiminnan mahdollisuuksia, niin maahanmuuttaneista helposti saatetaan aja-
tella, että joo, että he voi tulla osallistujana tähän meidän tapahtumaan. Tai he voi niin kuin olla 
tässä tämmöisenä apua vastaanottavana tahona tai osallistujana. Ei ajatella, että maahanmuutta-
neet ihmiset voi olla niitä ihmisiä, jotka järjestää tätä toimintaa, tekijöitä. Tai niitä tekijöitä, jotka 
järjestää sitä apua jollekin toisille ihmisille. Sen takia on tosi tärkeätä myös, että maahanmuutta-
neita ihmisiä on ja enemmän työyhteisöissä ja vapaaehtoisyhteisöissä, että me saadaan myös 
muutettua tätä asennemaailmaa, että maahanmuuttajat olisi jotenkin niinkuin joku toiminnan 
kohde eikä niitä aktiivisia toimijoita meidän yhteiskunnassa itse. 

Meaza: Alussa mainitsimme kaksisuuntaisesta kotoutumisesta, että miten kaksisuuntainen  
kotoutuminen liittyy vapaaehtoistehtäviin ja maahanmuuttaneisiin? 

Katri: Meillä on tässä meidän hankkeessa myös tavoitteena edistää kaksisuuntaista kotoutumista 
sen avulla, että tämä yhdistyksissä tehtävä vapaaehtoistoimintahan edesauttaa sitä, että ihmiset 
erilaisista taus-toista suomenkieliset ja suomea oppivat ihmiset voi tutustua toisiinsa. Monestihan 
on kuullut ihmisten puhuvan kotoutumisesta siitä näkökulmasta, että se olisi maahanmuuttanei-
den ihmisten tehtävä kotoutua Suomeen. Mutta me mietitään sitä tässä tämmöisenä moniulottei-
sempana asiana ja monensuuntaisena asiana eli se kotoutuminen ei ole pelkästään maahanmuut-
taneiden ihmisten tehtävä vaan se on monen suuntainen prosessi, jossa koko yhteiskunta muuttuu 
kun väestö monimuotoistuu. Se on yhtä lailla valtaväestön tehtävä myös tämä kotoutuminen eikä 
pelkästään kieli- ja kulttuurivähemmistöjen tehtävä. 



Kotoutumista voidaan tarkastella monelta kantilta ja monesti, kun kotoutumisesta puhutaan,  
puhutaan ehkä enemmän, voisiko sitä sanoa tämmöisestä rakenteellisesta kotoutumisesta eli että 
miten vaikka maahanmuuttaneet työllistyy tai pääsee eri palveluiden pariin tai koulutuksiin tai  
oppii käytännön asioita Suomesta. Mutta ehkä tässä meidän projektissa voitaisiin enemmän  
ajatella kotoutumista vuorovaikutuksen näkökulmasta. Että miten tällainen sosiaalisten suhteiden 
ja verkostojen kehittyminen kotoutumisessa tapahtuu monensuuntaisena prosessina, mihin osal-
listuu sekä yksilöt että eri yhteisöt ja koko yhteiskunta. Ja myös semmoisesta yhdenvertaisuuden 
toteutumisen näkökulmasta. Jos mietitään yhteiskunnan vastaanottavuutta, mihin sisältyisi  
tämmöiset hyvät väestösuhteet ja tasavertainen mahdollisuus osallistua ja päästä palveluihin, 
saada äänensä kuuluviin. 

Meaza: Eli vapaaehtoistoiminnan kautta maahanmuuttaneita pääsee tutustumaan suomenkielisiä 
vapaaehtoisia. Kaksisuuntaista kotoutumista edistetään sillä tavalla. Kun puhutaan tästä kaksi-
suuntaisesta kotoutumisesta vapaaehtoistoiminnan kautta maahanmuuttaneille tulee mahdolli-
suus esimerkiksi osoittaa oma osaaminen ja puhua haasteista tai kaikenlaisista asioista ja myös  
jakaa oman kulttuurin suomenkielisille vapaaehtoisille myös mahdollista vaikka ymmärtää miten 
eri kulttuuriset käytännöt ovat tässä Pohjois-Karjalassa. Pystymme myös ottamaan huomioon, että 
minkälaisia haasteita maahanmuuttaneille on täällä. Eli vapaaehtoistoiminnan kautta kaksisuun-
taista kotoutumista tulisi maahanmuuttaneille ja myös suomenkielisille vapaaehtoisille. Se antaisi 
mahdollisuuden maahanmuuttaneille vapaaehtoisille auttamaan ja harjoittelemaan suomen kieltä 
ja oppimaan Suomen kulttuuria ja myös vaikuttamaan yhteiskunnassa. 

Katri: Mutta hei, Anton ja Meaza, mitä te toivotte tältä podastilta? 

Meaza: Minä toivon, että vierailijat eli vaikka maahanmuuttaneet ja yhdistysten työntekijät tulevat 
kertomaan oman kokemuksen ja näkökulman siitä.  

Anton: Toivon, että suomenkieliset vapaaehtoiset innostuvat ottamaan mukaan maahanmuutta-
neita vapaaehtoisia enemmän tämän podcastin inspiroimana. 

Katri: Minä myös ajattelen, että olisi tosi kivaa, että kun ihmiset pääsee kuuntelemaan näitä  
maahanmuuttaneiden kokemuksia vapaaehtoistoiminnasta ja yhdistysten kokemuksia, niin sitten 
se jotenkin innostaisi yhdistyksiä rohkeasti ottamaan vastaan vapaaehtoisia erilaisista taustoista. 
Siinä ei tarvita mitään erityistaitoja tai jotakin monikulttuurisuuskoulutusta, että voi työskennellä 
monimuotoisessa vapaaehtoisyhteisössä. 

Anton: Joo. Kiitos teille kaikille keskusteluista. Nähdään ensi jaksossa. 

(Musiikkia) 

 


